A Roman Catholic Community

V Sunday of Easter 9647 Beach Street, Bellflower, CA 90706 e saintbernardcc.org
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M a S S S C h e d u | e Day Time Location Language Live-Stream

Monday 8:00 a.m. Indoors English No
Live Stream Mass Monday 6:15 p.m. Indoors Bilingual Yes
To access our live stream mass, sub-
scribe to our YouTube channel: Saint Tuesday 8:00 a.m. Indoors English No
Bernard Bellflower. Tuesday 6:15 p.m. Indoors Bilingual Yes
Para acceder a nuestras misas en vivo Wednesday  8:00 a.m. Indoors English Yes
suscribete a nuestro canal de YouTube: Wednesda 615 o.m Indoors Bilineual Yes
Saint Bernard Bellflower y +o pm. &
Thursd 8:00 a.m. Ind English N
Office Hours - Horario de oficina urscay . am naoors .r'mg 'S ©
Monday - Friday - Lunes a Viernes Thursday 6:15 p.m. Indoors Bilingual Yes
9:00 a.m.—3:00 p.m. . .
Closed on Weekends - Cerrado el fin Friday 8:00 a.m. Indoors English No
de semana Friday 6:15 p.m. Indoors Bilingual Yes
Download a QR code app Saturday 8:00 a.m. Indoors English Yes
and scan the image. Saturday 5:00 p.m. Indoors English Yes
Saturday 7:00 p.m. Indoors Espanol Yes
f) Saint Bernard Catholic Community Sunday 7:30 a.m. Indoors English Yes
I’) Saint Bernard Bellflower Sunday 9:00 a.m. Indoors English No
Sunday 10:30a.m.  Outdoors English No
@) Saint_Bernardcc Sunday 12:30p.m.  Outdoors  Espafiol No




Financial Report

April 25,2021

Envelopes $6,672.50

Plate $1,390.00

Online Giving $385.00

Mailed donations $1,531.00
Pantry donations $375.00
Parochial Improvements $133.00
St. Bernard's Children $18.00 and
said their prayers

Parish Team

Pastor

Father Toribio Gutierrez
frtoribiogutierrez@gmail.com
(562) 867-2337 ext. 109

In Residence Priest
Fr. Solomon Nwokocha
solex5k@yahoo.com

Deacon Rafael Riera

Business Manager

AnaS. Castillo
acastillo@la-archdioese.org

Confirmation Coordinator
Avelina Jimenez
sbconfirmationsac@gmail.com

Youth Ministry
Josephine Armendariz
sbccyouthmin@gmail.com

Bulletin Editor
sbernardbulletin@gmail.com

Religious Education Director

Ron Armendariz
St.bernardsacrament@gmail.com
School Library

Saturdays: 9:00am - 1:00pm

Call - Text: (562) 925-9886

Saint Bernard School

Principal: Mr. Aaron De Loera
principal@stbernardcatholicschool.com
Monday-Friday: 7:30a.m.- 4:00p.m.
(562)867-9410
www.stbernardcatholicschool.com

(562) 608-5337.

Confesiones -
Uncion de los
Enfermos

Sabado 3:30 p.m.—4:30 p.m.

Las confesiones seran afuera de la igle-
sia. El uso de cubre bocas es obligatorio.
Envié un correo electronico al P. Toribio
o P.Solomon para hacer una cita.

Confessions -
Anointing of
the Sick

Saturday 3:30 p.m.—4:30 p.m.
Confessions will be held outside
of Church. Face mask is manda-
tory. For an appointment email
Fr. Toribio or Fr. Solomon.
Emergency sick calls after office
hours, please email detail infor-
mation (name, address, serious-
ness of person) to Fr. Toribio or
Fr.Solomon or send a text to

Llamadas de emergencia por enfer-
medad después del horario de oficina,
envie informacion detallada por correo
electrénico (hombre, direccion, serie-
dad de la persona) al P. Toribioo el P.
Solomon o envie un mensaje de texto al
(562) 608-5337.

Bautismos

Nuestros bautizos comunitarios en

Baptism

Our community English Bap-
tisms are every 3 Saturday of
the month. Private baptisms
can be requested, due to covid,
no later than July 315,

espanol son el cuarto Sabado del mes.
Estaremos celebrando bautizos priva-
dos hasta el 31 dejulio.

D | d YO U |< ﬂ OW7 Beware the dangers of online enticement. The

events of 2020 pushed most of our lives more fully online than ever before: work-
ing from home, virtual schooling, Zoom get-togethers. This past year also saw a
dramatic increase in reports of online child abuse, including online enticement.
Enticement involves an individual communicating online with someone believed
to be a child, with the intent to commit a sex offense or to abduct the child. On-
line enticement can happen to any child using the internet. Parents should be
very aware of what their children do online, including who they talk to and what
sites they spend time on. For more information, visit www.missingkids.org

¢Sa b | aS QU e? Tenga cuidado con los peligros de la tenta-

cién en linea. Los eventos de 2020 forzaron la mayor parte de nuestras vidas a
estar mas conectadas en linea que nunca antes: trabajar desde casa, educacién
virtual, reuniones de Zoom. El afio pasado también vio un aumento draméatico en
los reportes de abuso infantil en linea, incluida la seduccién en linea. La seduc-
cién implica que una persona se comunique en linea con alguien que se cree que
es un nifno, con la intenciéon de cometer un delito sexual o secuestrar al nifio. La
tentacién en linea puede sucederle a cualquier nifio que use Internet. Los padres
deben estar muy atentos a lo que hacen sus hijos en linea, incluyendo con quién
hablan y en qué sitios de Internet pasan el tiempo. Para mas informacion visite
https://www.missingkids.org
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Dear Parishioners...

Faith is a personal encounter with Christ. It is not an
idea, nor an opinion, nor a feeling, that one removes
and puts at its convenience. Faith is not a feeling that
| feel or not... ; neither is it the remedy to live in peace
and without difficulties. We are born to faith through
the Word. Jesus said to his disciples. "You are already
clean because of the Word that | have given you." By
accepting the message of Jesus, they have been sepa-
rated from the worldly order: unjust, inhuman... This
listening is the starting point, the insertion and rooting
in Jesus who is the true Vine. Rooted in Him, we will
be growing branches.

Jesus is the vine, the trunk of the whole plant. The
Holy Spirit is the greenness of the leaves of the
branches, the life that is communicated from the

root and throughout the trunk of the vine. This sap
(vital liquid) makes the flowers and fruits sprout;
brings light, joy, creativity, and strength to our lives
and makes us as like Jesus and true Christians. It is
the deep relation, necessary and fundamental of the
whole Church a visible and juicy sign that produces
for the world the wine that gives life, sustains it and
makes it joyful. We are faithful if we accept Jesus with
us. There is something in today’s Gospel that is repeat-
ed a lot: "in me"; "Without me you cannot do any-
thing"; "If you remain in me", ... To stay in His Word is
to hear the gospel and live from it. We must not forget
it: without the sap of Jesus there is no life. The Gos-
pels (told to us by those who knew him, lived with him
and followed his project) communicate to us the spirit
of Jesus. In this way, Easter is a chance to recharge in
listening to the Gospel. Our contact with Jesus' words
is vital. it is not enough to think we know about him.
We need to be at his feet listening His Word (it moves
us to believe more and more) The absence of contact
with the gospel sterilizes us, incapacitates us to live
humanly in community and inhibits in us the commit-
ment with the Risen One. To renounce the community
that presents Him to us, is to renounce Life itself. The
future of those who do not listen or leave the commu-
nity, - and are not in communion with Jesus and with
the community- is to allow oneself to dry up, to cut off
oneself abruptly from life.

Estimados feligreses...

La fe es encuentro personal con Cristo. No es una idea,
ni una opinién, ni un sentimiento, que quitoy pongo a
conveniencia, que siento o no, ahora tengo fe y ante
cualquier circunstancia se va; tampoco es el remedio
para vivir en pazy sin dificultades. Nacemos a la fe por
medio de la Palabra. Jesus dijo a sus discipulos. “Voso-
tros ya estais limpios por la Palabra que os he dado”. Al
aceptar el mensaje de Jesus, han quedado separados
del orden mundano: injusto, inhumano... Esta escucha
es el punto de partida, de inserciéon y enraizamiento en
Jesus que es la Vid verdadera. Insertados en él, sere-
mos sarmientos en crecimiento.

Jesus es la vid el tronco de toda la planta. El Espiritu
Santo es el verdor de las hojas de los sarmientos, la
vida que se comunica desde la raiz y por todo el tronco
de lavid. Esta savia hace que broten las flores y los fru-
tos; que aporta a nuestra vida de cristianos luz, alegria,
creatividad y fuerzas para vivir como Jesus. Es la rela-
cion profunda, necesaria, fundante de la Iglesia entera,
signo visible, jugoso y que produce para el mundo el
vino que da vida, la sustentay le la hace alegre.

Somos fieles si aceptamos a Jesus con nosotros. Hay
algo que se repite mucho: “en mi”; “sin mi no podéis
hacer nada”; “si permanecéis en mi”, ..... Un permane-
cer, que es intercambio vital constante. Permanecer
en su Palabra es escuchar el evangelio y vivir de él. No
debemos olvidarlo: sin la savia de Jesus no hay vida.
Los evangelios (que nos narran los que le conocieron,
vivieron con él y siguieron su proyecto) nos comuni-
can el espiritu de Jesus. De esta manera, la verdadera
pascua es recargarse en la escucha del Evangelio. El
contacto con las palabras de Jesus es vital, no basta
creer que le conocemos. La ausencia de contacto con
el evangelio nos esteriliza, nos incapacita para vivir
humanamente en comunidad e inhibe del compromi-
soy creatividad propias del Resucitado. El futuro de
aquellos que no escuchan o se salen de la comunidad, -
y por renuncian- por lo tanto- a la comunion con Jesus
y con los hermanos, es secarse, cortan de tajo lo que
les dala Vida. Renunciar a la comunidad que nos lo

presenta es renunciar a la Vida.
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Mass Intentions

Saturday, May 1

8:00am Josephina Villacorta t
Alfredo & Vicky Gotingco, 50" Wedding Ann.
5:00pm Jorge De Leon, T

Mothers in special petitions
Sunday, May 2
7:30am Ralph Romasanta t
Alex Gomez t
Rose Bolos, Birthday
Meynarda Palapay Santiago,
Dr. Rosette Santiago Hizon,
Victor Huhag, T
Henry Segui, T
Roberta Rhea Bolos, Sp. Int.

9:00 am Nicolaas, Alida, Nick, & Eddie Koot,
10:30 am Jorge De Leon, T

Elsa Araojo, T
12:30 pm Emiliano Sandoval, t

Mamas en peticiones especiales

Monday, May 3

8:00am Saint Bernard Pantry Volunteers, Sp. Int.
Alejandro Revilles
El Jordan, Healing

6:15pm Jorge De Leon, T
Mothers in special petitions

Tuesday, May 4

8:00am Father Toribio, Birthday
Mothers in special petitions
6:15pm Father Toribio, Birthday

Jorge De Leon, T
Wednesday, May 5

8:00am Teachers and Catechists, Sp. Int.
6:15pm Jorge De Leon, T
Mothers in special petitions
Thursday May 6
8:00am Larry, Linda, Zita, Abott Lane, T
6:15pm Jorge De Leon, T
Mothers in special petitions
Friday, May 7
8:00am Rey Cabusora, Birthday
Mothers in special petitions
6:15pm Jorge De Leon, T

Anna Smith, Birthday
Henry Segui
Alex Gémez t

Saturday, May 8

8:00am Jorge De Leon, T

5:00pm Ilano-Murray Family, Sp. Int.
Concordia Topacio t
Anicia Agustin

7:00 pm Rodriguez Hernandez Fam. Sp. Int
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< Please Cut Out This “Thank You Ad” and

001201! fCm,Olfch T Tos o
anrornia

Jank Yo

Thank you for advertising in our church bulletin.

CatholicMatch.com/ myc J.\  [am patronizing your business because of it!

00 YOU HAVE SALES EXPERIENGE? ARE YOU WELL NETWORKED IN THE LOCAL COMMUNITY?
J.S. PALUCH COMPANY
i NATIONAL PUBLISHER OF CHURCH BULLETINS
* Full Time Positions Available with Excellent Earning Potential!
* Medical Benefits, 401K, Life & AD&D Insurance Available
* Excellent Commission Compensation Program

Interested? Call Kay Leane 1.800.621.5197 x26823 ‘naluch LLLL
or Email Resume to RECRUITINGGUSPALUCH.CON ~ ""*"*-ISPaluch-com = goeiivE INIPACT!

CATHOLIC
CEMETERIES
& MORTUARIES

EVERLASTING FAITH. EVERLASTING LIFE.

Un ministerio de la Iglesia
al servicio de los fieles.

Obtenga informacion sobre nuestras
11 ubicaciones enlos condados de
Los Angeles, Ventura y Santa Barbara

CatholicCM.org

Get this
weekly bulletin
delivered by

email - for FREE!
Sign up here:

www.jspaluch.com/subscribe
Courtesy of ].S. Paluch Company, Inc. E

913002 St Bernard Memorare www.jspaluch.com




Rediscover your love for
Jesus Christ

We are currently looking for parishioners who can
commit weekly to spend time with the Lord during the
Exposition of the Blessed Sacrament. Please spend
some time asking the Lord if He is calling you to sup-
port us.

Time our Parish needs help:
Monday through Friday from 12pm - 6pm.

Ready to make a commitment? Please leave your name
and phone number at our Parish Office.

An annual donation for
those in need

Next weekend, May 8 and 9, is our Annual Cardinal
Mclntyre collection. Since 1952, the MclIntyre fund has
helped those in crises throughout our community.
Your contribution goes directly toward emergency
needs for children, adults, and families. You are their
hope! Your gift provides one-time emergency help for
Food, Utilities, Transportation, Medical, Housing, or
Funeral Expenses. We thank you for your generosity!

Mother's Day

Novena - Candle Petition

For the Month of May, we will have two ways to honor our mothers.
The Candle petition program for living and deceased mothers and our
Mother's Novena for all deceased mothers which starts on May 10t
You can sign up after Mass or in our Parish Office during week.

Dia de las Madres

Novena - Peticion de Veladora

Durante el mes de mayo, tendremos dos maneras de honrar a nuestras
madres. Continuaremos con el Programa de Veladoras con peticion
para madres vivas y difuntas. También ofreceremos una novena para
mamas difuntas que empezara el 10 de mayo. Puede inscribirse des-

pués de Misa o durante la semana en la oficina.

Redescubre tu amor por
Jesucristo

Actualmente estamos buscando a feligreses que se
puedan comprometer semanalmente para estar con
nuestro Senor durante la Exposicidon del Santisimo
Sacramento. Por favor, ponte en oraciény preguntale al
Senor si te estd lamando para que nos apoyes.

Tiempo en que nuestra parroquia necesita ayuda:
Lunes a viernes de 12:00pm a 6:00pm.

¢Listo para comprometerte? Deja tu nombre y nimero
de teléfono en nuestra oficina parroquial.

Una donacion anual para
|0s necesitados

El préximo fin de semana, 8 y 9 de mayo, es nuestra
colecta anual para el fondo del Cardenal Mclintyre.
Desde 1952, el fondo Mclntyre ha ayudado a personas
en crisis en nuestra comunidad. Su contribucién se
destina directamente a las necesidades de emergencia
de nifos, adultos y familias. jEres su esperanza! Su do-
nacién proporciona ayuda de emergencia por una vez
para gastos de comida, servicios publicos, transporte,
médicos, vivienda o funerales. Como siempre, le agra-
decemos su generosidad!
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